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SERVICE AND MAINTENANCE

REMOVAL

ENVIRONMENT

ALLMÄNT

TILLÄMPNING

SÄKERHET
Kontrollera att den maximikapacitet och det öppningstryck 
som anges på ventilen stämmer överens med systemets 
värden, inklusive eventuella påfyllningsanordningar.

INSTALLATION

UNDERHÅLL OCH SERVICE 

GENERAL

APPLICATION

SAFETY
Check whether the maximum capacity and the opening pres-
sure that are indicated on the valve match the values of the 
system, including any filling provision.

INSTALLATION

ENGLISH GB

SMONTAGGIO 

AMBIENTE   

ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ 

ПРИЛОЖЕНИЕ

БЕЗОПАСНОСТ
Проверете дали максималният капацитет и пусковото 
налягане, които са посочени върху вентила, отговарят 
на стойностите на системата, както и на предписанията 
за пълнене.

ИНСТАЛАЦИЯ

MANUTENZIONE

SÉCURITÉ
Assurez-vous que la puissance maximale et la pression 
d’ouverture indiquées sur la soupape correspondent aux 
valeurs du système.

INSTALLATION

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

DÉMONTAGE 

ENVIRONNEMENT 

GENERALE 

IMPIEGO

SICUREZZA
Verificare che la potenza massima e la pressione d`esercizio 
indicate sulla valvola corrispondano a quelli dell’impianto.

INSTALLAZIONE

ITALIANO IT

SVENSKA SE

БЪЛГАРСКИ BG



SERIES VSB300
Solar Heating
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ДЕМОНТИРАНЕ 

ОКОЛНА СРЕДА   

OBECNĚ 

POUŽITÍ

BEZPEČNOST
Zkontrolujte, jestli maximální výkon a otevírací tlak, které 
jsou uvedené na ventilu, souhlasí s hodnotami systému.

INSTALACE

Überprüfen Sie, ob die auf dem Ventil angegebenen Werte 
für die maximale Leistung und den Öffnungsdruck mit den 
Werten des Systems übereinstimmen.

INSTALLATION

СЕРВИЗ И ПОДДРЪЖКА

WARTUNG UND SERVICE

DEMONTAGE

UMWELT

GÉNÉRALITÉS 

APPLICATION

ÚDRŽBA A SERVIS

DEMONTÁŽ 

ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ   

"Denna produkt är anpassad till Branschregler och Säker 
Vatteninstallation. Leverantören garanterar produktens 
 funktion om branschreglerna och monteringsanvisningen följs."

MILJÖ   

DEUTSCH                                                                   DE

ALLGEMEINES

ANWENDUNG

 ČESKY  CZ

FRANÇAIS FR
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TEENINDUS JA HOOLDUS 

MAHAVÕTMINE

GENERELT 

ANBRINGELSE

SIKKERHED
Kontroler om maksimumskapaciteten og åbningstrykket, 
angivet på ventilen, imødekommer systemets værdier.

INSTALLERING

SIGURNOST
Provjerite odgovaraju li maksimalni kapacitet i tlak otvaranja 
navedeni na ventilu vrijednostima sustava, uključujući svaku 
zalihu za punjenje. 

UGRADNJA

SERVIS I ODRŽAVANJE 

KARBANTARTÁS ÉS SZERVIZELÉS

ELTÁVOLÍTÁS 

KÖRNYEZETVÉDELEM   

VEDLIGEHOLDELSE OG SERVICE

DEMONTERING 

OMGIVELSER   

ÜLDIST

KASUTUSALA

OHUTUS
Kontrollige, kas ventiilil märgitud maksimumjõudlus ja avamis-
rõhk vastavad süsteemi väärtustele, sealhulgas toitetingimustele. 

GENERAL

APLICACIÓN 

SEGURIDAD 
Compruebe si la capacidad máxima y la presión de apertura 
que se indican en la válvula coinciden con los valores del 
sistema, incluida cualquier provisión de llenado.

INSTALACIÓN 

ΣΕΡΒΙΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

ΑΦΑΙΡΕΣΗ 

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ   

OPĆE INFORMACIJE 

PRIMJENA

UKLANJANJE

ZAŠTITA OKOLIŠA 

BEVEZETŐ 

HASZNÁLAT

BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK
Ellenőrizze, hogy a szelepen feltüntetett maximális kapacitás 
és nyitási nyomás megfelelnek-e a rendszerhez tartozó 
értékeknek.

SZERELÉS

MAGYAR HU

 ESPAÑOL ES

HRVATSKI HR

 EESTI EE
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SERVICIO Y MANTENIMIENTO 

DESMONTAJE 

MEDIO AMBIENTE 

KUNNOSSAPITO JA HUOLTO

PURKAMINEN 

OLOSUHTEET   

ΓΕΝΙΚΑ 

ΕΦΑΡΜΟΓΗ

VISPĀRĪGI

PIELIETOJUMS

DROŠĪBA
Pārbaudiet, vai uz vārsta norādītā maksimālā ietilpība un 
atvēršanas spiediens atbilst sistēmas lielumiem, tostarp 
uzpildes noteikumiem.

UZSTĀDĪŠANA

YLEISTÄ 

KÄYTTÖ

TURVALLISUUS
Tarkista, että venttiilissä ilmoitetut enimmäisvetoisuus ja 
avauspaine vastaavat järjestelmän arvoja.

ASENNUS

Ελέγξτε εάν η μέγιστη ικανότητα και η πίεση ανοίγματος οι 
οποίες αναγράφονται στη βαλβίδα ταιριάζουν με τις τιμές 
του συστήματος, συμπεριλαμβανομένων και των όποιων 
προβλέψεων περί πλήρωσης.

ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

BENDROJI INFORMACIJA 

NAUDOJIMAS

SAUGA
Patikrinkite, ar maksimalios pralaidumo ir atsidarymo 
slėgio vertės, nurodytos ant vožtuvo, sutampa su sistemos 
parametrų, įskaitant užpildymo liniją, vertėmis.

MONTAVIMAS

LIETUVIŲ LT

PROFILAKTIKA IR PRIEŽIŪRA

NUĖMIMAS 

APLINKOSAUGA   

LATVIEŠU LV

APKALPOŠANA UN APKOPE

NOŅEMŠANA 

VIDES AIZSARDZĪBA   

ALGEMEEN 

TOEPASSING

VEILIGHEID
Controleer of het maximale vermogen en de openingsdruk 
die zijn aangegeven op het ventiel, overeenkomen met de 
waarden van het systeem.

 ΕΛΛΗΝΙΚΑ GR

NEDERLANDS NL
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ONDERHOUD EN SERVICE

DEMONTEREN 

VEDLIKEHOLD OG ETTERSYN

DEMONTERING 

MILJØ   

DEMONTARE 

MEDIU

ОБЩЕЕ 

ПРИМЕНЕНИЕ

БЕЗОПАСНОСТЬ
Проверить, соответствуют ли указанные на клапане 
значения максимальной мощности и давления открытия 
аналогичным параметрам системы.

УСТАНОВКА

ЗАЩИТА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ   

SPLOŠNO 

UPORABA

PREVERITE
Ali se največja zmogljivost in tlak odpiranja, ki sta navedena 
na ventilu, ujemata z vrednostmi sistema.

NAMESTITEV

INFORMACJE OGÓLNE 

ZASTOSOWANIE

BEZPIECZEŃSTWO
Upewnij się, czy moc maksymalna oraz ciśnienie otwarcia 
zaworu bezpieczeństwa podane na zaworze odpowiadają 
parametrom dla całego systemu.

INSTALACJA

GENERELT 

BRUKSOMRÅDE

SIKKERHET
Sjekk at maksimalkapasiteten og åpningstrykket angitt på 
ventilen samsvarer med systemets verdier

MONTERING

РЕМОНТ И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

УДАЛЕНИЕ 

SERVIS IN VZDRŽEVANJE

ODSTRANITEV 

OKOLJE

NORSK NO

РУССКИЙ RU

SLOVENŠČINA SI
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REPARAÇÃO E MANUTENÇÃO 

REMOÇÃO

AMBIENTE

GENERALITĂŢI

APLICAŢII

ZÁRUČNÝ A POZÁRUČNÝ SERVIS

DEMONTÁŽ 

ŽIVOTNÉ PROSTREDIE   

GERAL

APLICAÇÃO

SEGURANÇA
Verifique se a capacidade máxima e a pressão de abertura 
indicadas na válvula correspondem aos valores do sistema. 

INSTALAÇÃO

KONSERWACJA I OBSŁUGA

DEMONTAŻ 

ŚRODOWISKO NATURALNE   

VŠEOBECNE 

APLIKÁCIA

BEZPEČNOSŤ
Skontrolujte, či sa maximálne hodnoty a otvárací tlak, udané 
na ventile, zhodujú s hodnotami systému.

INŠTALÁCIA

Verificaţi dacă presiunea de deschidere şi capacitatea maximă 
care sunt indicate pe supapă corespund cu valorile sistemului. 

INSTALARE

SERVICE ŞI ÎNTREŢINERE

GENEL

UYGULAMA

EMNIYET
Vananın üzerinde belirtilen maksimum kapasite ve açılma 
basıncının sistemin değerlerine uyup uymadığını kontrol edin.

MONTAJ

SERVIS VE BAKIM

SÖKME 

ÇEVRE   

 ROMÂNĂ RO

TÜRKÇE TRSLOVENČINA SK
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ЗАГАЛЬНІ ВІДОМОСТІ 

ЗАСТОСУВАННЯ

БЕЗПЕКА
Перевірте, чи максимальна потужність і тиск відкриття, 
вказані на клапані, відповідають показникам системи.

МОНТАЖ

ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

ДЕМОНТАЖ 

ОХОРОНА НАВКОЛИШНЬОГО СЕРЕДОВИЩА   

A, B

A

SERIES VSB300
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